
 

Saint John Paul II  
Parish 

39 East 22nd Street, Bayonne, NJ 07002-3753 
 Rectory 201-339-2070; Fax 201-339-3676 

Email: stjp2church@gmail.com  
Web: www.johnpaul2parish.com  

Served by: 
Rev. Zenon Boczek SDS, Pastor 

Rev. Pawel Dolinski SDS, Parochial Vicar 
Rev. Lukasz Kleczka SDS, Parochial Vicar 

 

The purpose of the Salvatorians is to strengthen, to defend  
and to spread the Catholic faith everywhere insofar as this 
is committed to it by Divine Providence. Therefore,  
by exercising this ecclesiastical teaching function in word 
and writing, it intends to achieve the end that all people 
might know more and more the one true God and Him 
whom He sent, Jesus Christ. 

 

Kenneth Woolley, Mirosław Szyperek - Trustees 
Agnes Barowicz, Parish Secretary 

Blanca Cisneros, Director of Religious Education 
                        Safe Environment Coordinator 

Dayle Vander Sande, Music Minister 

        
 WEEKEND MASESS 

 Saturday: 
4:30 PM at Our Lady of Mount Carmel Church 

Sunday: 
7:30 AM; 8:30AM (Italian) 9:45 AM; 11:00 AM (Polish) & 12:30PM;  

Our Lady of Mt. Carmel Church 
 

WEEKDAY MASSES: 
Our Lady of Mt. Carmel Church 

Monday – Friday: 8:00 AM, (Polish) [except Thursday] & 9:30 AM (English)  
Saturday: 8:00 AM (Polish) & 9:30 AM (English) 

Tuesday 6:00 PM (English), Thursday 6:00 PM (Polish) 
 
 

CONFESSIONS: 
Our Lady of Mt. Carmel Church 

  Daily from Monday to Friday after morning Masses (by request) Saturday after 9:30AM Mass 
 
 

PARISH OFFICE HOURS: 
Monday, Wednesday and Thursday: 9:00 AM to 12:00 Noon; 1:00 PM to 4:00 PM 

Tuesday: 9:00 AM to 12:00 Noon; 1:00PM to 6:00 PM 
Friday: 9:00 AM to 12:00 Noon; 1:00PM to 3:00 PM 

Sixteenth Sunday in Ordinary Time 
July 18, 2021 



BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays 

throughout the year.  
Register by calling the rectory. 

 
CONFESSION: 

Daily from Monday to Friday after morning Masses 
(by request) Saturday after 9:30AM Mass 

 
MARRIAGE: 

Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Con-
firm desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons 

(or their parents) must be a registered and active pa-
rishioner of St. John Paul II Parish. Weddings are not 

scheduled on Sunday. 
 

ANOINTING OF THE SICK: 
Please call the Rectory. 

 
RITE OF CHRISTIAN INITIATION FOR 

ADULTS  
(RCIA) The RCIA is the process the Church uses to 
form and inform those who want to “inquire” about 

the Catholic faith. This process is for those who have 
never been baptized, baptized adults needing Confir-
mation and Holy Eucharist, and those of other faiths 
who feel called to become Catholic. For more infor-
mation please call the Parish Office @ 201-339-2070  

 

1. Wszelkie zaświadczenia stwierdzające że dana 
 osoba jest wierząca i praktykująca a tym samym,  

że może być Rodzicem Chrzestnym, Świadkiem do 
Sakramentu Bierzmowania 

 (oraz inne zaświadczenia) będą wydawane  
w kancelarii parafialnej po trzech miesiącach  

przynależenia do wspólnoty parafialnej 
 i wywiązaniu się z powziętych zobowiązań wobec 

parafii. 
 

 2. Wszyscy katolicy z naszej parafii, mają 
obowiązek uczestniczenia w niedzielnych  

i świątecznych Mszach św. oraz wspierania swojej 
parafii poprzez składanie ofiar na kościół. 

Status parafianina/parafianki Parafii Jana Pawla II 
otrzymuje osoba, która ma ukończony 21 rok życia 
 i niezależnie od tego, czy zamieszkuje z rodzicami 

czy też samotnie, podlega zobowiązaniom  
wynikającym z przynależności do rodziny  

parafialnej. 
 

 3. Rodziny, które zmieniły adres zamieszkania, 
proszone są o poinformowanie kancelarii parafialnej, 

w celu aktualizacji danych adresowych.  

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. 

 Rejestracja w kancelarii parafialnej. 
 

SPOWIEDŹ : 
Od poniedziałku do piątku po porannych  

Mszach św. (na życzenie) w sobotę po porannej 
Mszy Św. o godzinie 9:30  

 
ŚLUBY: 

Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 
miesięcyprzed datą planowanego ślubu.  

Prosimy potwierdzić datę w kościele przed podjęci-
em innych ustaleń. Przynajmniej jedno z narzec-

zonych (lub ich rodzice) musi być  zarejestrowanym i 
aktywnym parafianinem św Jana Pawła II. 

 Śluby nie odbywają się w niedzielę. 
 

SAKRAMENT NAMASZCZENIA  
CHORYCH: 

Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 
 

SPONSOR CERTIFICATE AND LETTER OF 
GOOD STANDING 

The purpose of a sponsor certificate is for the 
 individual (sponsor) to aid the candidate in leading a 
Christian life in a manner that faithfully fulfills the  

obligations of Catholic faith. To do this, the individual 
must be living the Catholic faith. The certificate is a 
sworn statement that attest you are actively attending 
mass, practice the catholic faith, and have received  

Baptism, First Communion and Confirmation. Therefore, 
if you are not a registered parishioner of this this parish, 

you will not be able to be a sponsor. If you wish 
 to become a parishioner, then you must register and wait 
a three-month period before we give you the certificate. 

Completing the Sacraments in this parish does not 
 qualify you to receive a sponsor certificate.  

 
************* 

 

UPDATE YOUR CONTACT INFORMATION 
Call the rectory to update your contact information such 
as address, apt/fl., phone  and email to prevent mailing 

errors or not receiving your envelopes. Thank you. 

 



SUNDAY, July 25, 2021 
7:30 AM   + Krzysztof Kusiak  
     (Żona, córki & wnuki) 
8:30 AM   + Michael Treacy (Immacolata Ciraco)  
9:45 AM   + Jeffery Jankowski  (Dad) 
11:00 AM  ++ Teofil Foltynski  (Rodzina)                  
12:30 PM  ++ Vincent J. Bottino  
        (Toni & Family)  

 
Spiritual Offering  
July 18-24 , 2021  

 
SANCTUARY LAMP  

++ Michael & Susanna Slepak  
(Andrew J. Merkovsky) 

 
ALTAR BREAD AND WINE 
++ Michael & Susanna Slepak  

(Andrew J. Merkovsky) 
 

SACRED HEART CANDLE 
+ Mario B. Mignone (Maria Nolfo) 

 
DIVINE MERCY CANDLE 

Health Blessings for Lynn (Patricia Jablonski) 
 

BLESSED MOTHER CANDLE 
+ Dolores Metro (Godsons)  

 
O.L OF CZESTOCHOWA CANDLE 

+ Leonard Bajor (Wife Diane)  
 

ST. ANTHONY CANDLE 
+ Ludovico Nolfo (Wife Maria)  

 
ST. JOHN PAUL II CANDLE 

+ Sr. Ramona Borkowski, CSSF (Cindy Macon) 
 

ST JOSEPH CANDLE 
Special intention for family 

 
ST. JUDE CANDLE 

Happy Birthday Harriet 
 (Loving sister Patricia Jablonski) 

 
ST STANISLAUS CANDLE 

Special Blessings  
 
 

 
SATURDAY, July 17, 2021  
4:30 PM   + Joseph Gudaitis (Sister Evelyn)  
 
SUNDAY, July 18, 2021  
7:30 AM   + Mary A. Merkovsky (Son) 
8:30 AM   + Pietro Romango  
     (Mr. & Mrs. Vito Totino and family) 
9:45 AM   + Thomas Reynolds (Rose Reynolds) 
11:00 AM  ++ Helena & Franciszek Adamski                                                       
       (Córka, Agata)   
12:30 PM  ++ Polly & Mike Karaffa  
      (Daughter ) 
 
MONDAY, July 19, 2021  
8:00 AM   + Aleksander Szarwecki  
                 (Hanna Filipkowski z rodzina)  
9:30 AM   ++ The Biolotta Family (Vito & Sam)  
 
TUESDAY, July 20, 2021  
8:00 AM   ++ Mary & Anthony Nowak  
     (Susan, Eddie, Jimmy & Sarah)         
9:30 AM   ++  Michael & Susanna Slepak 
                  (Andrew J. Merkovsky) 
6:00 PM    ++ Kenneth & Leon Margetak  
      (Family) 
 
WEDNESDAY, July 21, 2021  
8:00 AM   ++ Raymund & Władysława Gromadzki   
      (Hanna Filipowski z rodzina)  
9:30 AM   + Frank Pirkowski         
                  (Daughters)  
 
THURSDAY, July 22, 2021  
 9:30 AM   + Guiseppe Mastrella  
6:00 PM    + Alexander Peter Szamecki  
                   (Wanda Czepielewska)  
8:00 PM (It.)  + Richard Sucato (Rachel Della Rosa) 
 
FRIDAY,  July 23, 2021  
8:00 AM    For Parishioners  
9:00 AM   + Stella Skok (Niece)  
 
SATURDAY, July 24, 2021   
8:00 AM  + Robert Rogalski (Irena Gosiewska)  
9:30 AM  + Ludovico Nolfo (Wife Maria)  
 
 
4:30 PM   + Vincent Suckiel (Wife Pat)  
 
 
       



 
 

July 11, 2021   
 

 
 

Regular:                                        $5,097.00 
Second Collection:                       $2,229.00      
(Retired Priests)    
—————————————————————— 
Total:                                            $7,326.00 

 
 

We thank all our parishioners for their 
generous support of our parish!  Bóg Zapłać!    

Grazie mille! 
 

A special Thank you to those who  
faithfully send in their envelopes each week 

through the mail. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Saturday - Sunday, July 17-18, 2021: 
    Air Conditioning Collection  
 
 

Wednesday, July 21, 2021  
   Eucharistic Adoration  -   
  After 9:30 AM Mass to 5:00 PM  
 
 

Saturday - Sunday July 24-25, 2021: 
 Air Conditioning Collection  
 

 
************* 

 
 

- PAST WEEK - 
 

Grant eternal rest and let perpetual light  
shine upon the souls of: 

 
+ Joan Marie Shannan, age 78 

+ Raymond M. Arszulowicz, age 70                                   
 

********* 
 
 

We welcome into the Church through the          
Sacrament of Baptism: 

 
Roslyn Alma Dames 

Daughter of Frederick and Alma 
 
 
 

GOD’S PLAN FOR GIVING  
 

Our parish church is totally dependent upon your finan-
cial support and generosity. Without your 

 generosity we as a parish church could not  
function. Unfortunately, it takes money and we must pay 
the bills like any other household. The only difference is 

that we are much, much bigger.  
Please be generous with God’s given treasure 

 in supporting your parish church. Please consider tithing 
(5% of your income) if you have not done so in the past. 

 The Good Lord rewards you for your 
 generosity and sacrifice.  

 
 
 
 
 

 

 
Monday, July 19 

Exodus 14:5-18, Psalm Exodus 15:1b  
Gospel: Mathew 12:38-42 

 
Tuesday, July 20 

Exodus 14:21-15:1 Psalm Exodus 15:1b 
Gospel : Matthew 12:46-50 

 
Wednesday, July 21 

Exodus 15:1-5, 9-15, Psalm 78:24b 
Gospel : Matthew 13:1-9 

 
Thursday, July 22 

Corinthians 5:14-17, Psalm 63:2  
Gospel : John 20:1-1, 11-18 

 
Friday, July 23 

Exodus 20:1-17, Psalm John 6:68c 
Gospel : Matthew 13:18-23 

 
Saturday, July 24 

Exodus 24:3-8 , Psalm 50:14a 
Gospel : Matthew 13:24-30 

 
 

The office will be open   
Monday, Wednesday, Thursday 

and Friday  
from 9:00 am to 3:00 PM, 

 
Tuesday 9:00 AM - 6:00 PM 



 

 
 
 
 
 
 

Your gift to Annual Appeal support important 
 programs and ministries which ensure that our faith 

is passed on to future generations. 
 Forming Future Priests & Supporting Retired  

Clergy, Caring for the Poor and Vulnerable  
 Proclaiming the Gospel  Passing on the Faith. 

 
Our parish goal for this year is $44,226.00 

In order to reach our goal the minimum offering  
is $40 per family, however, please consider   

making a bigger donation. 
 

 Your generosity, as always, is appreciated!  

MISSION APPEAL 
 

Join with the missionaries who dedicate their lives so 
that others might come to know Christ and live in the 

faith that is our joy.  
This weekend July 10-11 Sister from The Society  of 
Christ the Light will be sharing his missionary experi-

ence among the young. 
Sisters of Christ the Light are involved in different apos-
tolic activities like providing education to the poor chil-
dren, and run boarding and rehabilitation homes for the 

disadvantaged children who are  disable/mentally  
challenged/orphans and also supports woman through 

different empowerment program. 
 

We would like to invite you to take part in this  mission 
apostolate through your prayers and donations.  

A special collection will be taken up at all the  
Masses on Saturday - Sunday, August 14-15.  

Flowers for Blessed Mother’s Altar 
July 18, 2021 

 

Were donated for the 
 intentions: 

 
1. Happy 13th Birthday  

Blessings for Marilou Decha 
(Grandma & Pop Pop) 

 
2. In honor and thanksgiving to 

Our Lady of Mount Carmel, 
Health Blessings for Joseph Ashe and  

Jaclyn  Casasnouas. 
(Taryn & Frank Ashe) 

 
 
 
 
 
 
 

DEAR PARISHIONERS 
 

By the end of August we have to clean out the 
school from items that belong to the Parish.  

We ask anyone who would like to help to please 
contact the rectory at (2301)339-2070. 

The clean out will take place Saturday July 31, 2021 
at 2:00 PM (Rain date August 7, 2021 at 2:00PM) 

 
The items that are still in a good shape  
will be transferred to the Parish Center. 

 
Thank you for your help and God blessed you! 

 
 

********** 
 

DRODZY PARAFIANIE 
 

Do końca sierpnia musimy  przenieść rzeczy, które 
są jeszcze w dobrym stanie ze szkoły do sali 

 parafialnej.  
Prosimy każdego kto chciałby pomóc w tej 

przeprowadzce o kontakt z kancelarią parafialną 
(201)339-2070. 

 
Sprzątanie szkoły odbędzie się  

w sobotę 31 lipca o godzinę 2:00.  
 

Bóg zapłać za każdą pomoc! 

Sunday Mass is not simply 
an obligation. We Christians need 
to take part in Sunday Mass be-

cause only with the grace of 
 Jesus, with his presence 

alive in us and among us, can we 
put into practice his command-

ment and, in this way, be his cred-
ible witnesses. 

Just like a plant needs the sun and nourishment to 
live, every Christian needs the Sunday Eucharist to 

truly live. 
Pope Francis 



Reflections for the week 

Come away by yourselves to a deserted place and rest a while. 
 

Sometimes in our life we meet people who brag to others, that they are so devoted to others and their work 
that they have not been on holiday for years. They say it’s a pity to waste time, sitting idly. I wonder how 

such behavior is in line with the will of God. The problem is taken up and decided by today’s Gospel. 
The daily will of God for us is simple: pray, work and rest! In order for the condition of prayer and 

work to be fulfilled, we must learn to rest! Workaholism is not only enslavement, but it is a transgression of 
God's will, because it is disobedient to God. It is also bad because the lack of rest hinders and even prevents 
prayer, and hampers human work. It makes work less effective; eliminates professionalism. And even makes 
it dangerous to life and property of people. Work in fatigue, instead of uniting people, effectively differenti-

ates and divides them. The indications of God on Sundays and holidays are much more difficult than on 
weekdays. Basically, in normal circumstances, they come down to two commands: pray and rest! That is why 

the holy day for Christians is a day of special chance to meet with family and friends. It always starts at the 
altar and ends at the table at home. Through this, after meeting with Jesus, we are able to meet all human 

needs, not only material, but also spiritual.  
The Gospel teaches that in due time, after a solid day’s work, man should treat himself to a reasonable vaca-
tion. All this comes from the Gospel. Tired from serving people, Christ rests in solitude. And he teaches his 

disciples to do the same. 
 Jesus encourages his disciples to go out into the desert in a solitary place. GO TO THE DESERT! 

 

Refleksja na tydzień 
 

Pójdźcie wy sami osobno na pustkowie i wypocznijcie nieco. 
 

Czasami w życiu spotykamy ludzi chwalących się innym, że są tak oddani ludziom i pracy, iż od lat nie byli 
na urlopie. Mówią, że szkoda tracić czas na bezczynne siedzenie. Ciekawe, jak takie postępowanie ma się do 
woli Pana Boga. Problem podejmuje i rozstrzyga Ewangelia. Codzienna wola Boża względem nas jest prosta: 

módl się, pracuj i odpoczywaj! Aby mógł zostać spełniony warunek modlitwy i pracy, człowiek musi się 
nauczyć odpoczywać! Pracoholizm jest nie tylko zniewoleniem, ale jest przekroczeniem woli Boga, bo jest 

nieposłuszeństwem względem Boga. Jest złem również z tego powodu, że brak wypoczynku utrudnia, a 
wręcz uniemożliwia modlitwę, oraz utrudnia pracę człowieka. Obniża jej efektywność. Odziera z 

profesjonalizmu. A nawet czyni niebezpieczną dla życia i mienia ludzi. Praca w zmęczeniu, zamiast ludzi 
jednoczyć, skutecznie ich różni i dzieli.  

Wskazania Pana Boga na niedziele i święta są o wiele trudniejsze niż na dni powszednie. Zasadniczo w nor-
malnych okolicznościach sprowadzają się do dwóch poleceń: módl się i wypoczywaj! Dlatego dzień święty 

jest dla chrześcijan dniem szczególnego pielęgnowania spotkań z rodziną i przyjaciółmi. Rozpoczyna się ono 
zawsze przy ołtarzu, a kończy przy stole w domu. Dzięki temu w spotkaniu z Jezusem jesteśmy w stanie 

wyjść naprzeciw wszystkim ich potrzebom, nie tylko materialnym, ale i duchowym. Ewangelia uczy, że w 
stosownym czasie, po solidnym rozliczeniu się z pracy, człowiek winien zafundować sobie rozsądny urlop. 
To wszystko wynika z Ewangelii. Zmęczony posługą dla ludzi Chrystus odpoczywa w samotności. I tego 

uczy swych uczniów.  
Jezus zachęca uczniów na wyjście na pustynie w miejsce samotne. 
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